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Register Samm. Nr. / Registro racc. n. 75 vom / del 08.10.2019 

Niederschrift über das offene Verfahren 
in elektronischer Form 

 Verbale di procedura aperta svolta con 
modalità telematica 

   

zur Vergabe der Dienstleistung von Planung, 

Sicherheitskoordinierung, geologischen 

Berichts, Vermessung und Verkehrsstudie für 

das Bauvorhaben: Neuanbindung der LS 29 

(Afers – St. Martin in Thurn) an die 

„Brennerstaatsstraße SS12“, sog. Südspange 

Brixen (Code des Bauvorhabens: 

23.03.P.29.32). 
 

 per l’appalto del servizio di progettazione, 

coordinamento sicurezza, relazione geologica, 

rilievo e studio del traffico per l’opera: Nuovo 

allacciamento della Strada Provinciale 29 per 

Eores alla Strada Statale del Brennero SS 12, 

cosiddetta bretella sud di Bressanone (codice 

opera: 23.03.P.29.32). 

 

   

TABAUS Nr. 15/2019 

CIG: 8011937FB8F 

CUP: B81B18000010007 

Ausschreibungsbetrag/ Importo a base di gara: € 340.103,08 

   

Es wird vorausgeschickt, dass  Premesso che 

   

− Das Amt für Verwaltungsangelegenheiten der 

Abteilung 11. Hochbau und technischer Dienst 

im Auftrag des Amtes 10.3 im Sinne der Art. 59 

ff. des GvD Nr. 50 vom 2016 ein offenes 

Verfahren in elektronischer Form zur Vergabe 

der obengenannten Dienstleistung 

ausgeschrieben hat; 

 

− die Bekanntmachung am 27.08.2019 

veröffentlicht wurde; 

 − l’Ufficio Affari amministrativi della Ripartizione 

11 Edilizia e servizio tecnico ha provveduto su 

richiesta dell’Ufficio 10.3 ad indire una 

procedura aperta per l’affidamento del 

sopraindicato servizio svolta con modalità 

telematica ai sensi degli artt. 59 e ss. D. lgs. n. 

50/2016; 

 

− il bando di gara è stato pubblicato in data 

27.08.2019;  

   

- die Modalitäten und Bedingungen der 

Ausschreibung in den 

Ausschreibungsbedingungen, in den auf dem 

Portal veröffentlichten 

Ausschreibungsunterlagen festgelegt wurden 

und diese mit Klarstellungen, welche auf dem 

Portal der telematischen Ausschreibungen 

 - le modalità e condizioni della gara sono stabilite 

nel disciplinare di gara, nella documentazione di 

gara pubblicata sul portale, sono state precisate 

con i chiarimenti pubblicati sul portale gare 

telematiche.  
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veröffentlicht wurden, präzisiert wurden. 

   

Dies alles vorausgeschickt und vorgesehen:  Tutto ciò premesso e considerato: 

   

Am 08.10.2019. mit Beginn um 09:03 Uhr, findet 

in Bozen, Silvius-Magnago-Platz, 10, eine 

öffentliche Sitzung bezüglich eines 

Verhandlungsverfahrens für die Vergabe der 

obgenannten Dienstleistung statt, welche die 

Öffnung der Unterlagen, die in den virtuellen 

Umschlägen A, B und C enthalten sind, zum 

Gegenstand hat. 

 Il giorno 08.10.2019 con inizio alle ore 09:03 in 

Bolzano, Piazza Silvius Magnago, 10, ha luogo la 

seduta pubblica relativa alla procedura di gara 

aperta per l’appalto del sopraindicato servizio, 

avente ad oggetto l’apertura della 

documentazione contenuta nella busta virtuale A. 

Die Aufgaben der Ausschreibungsbehörde 

werden übernommen von: 

− Arch. Marina Albertoni, Abteilungsdirektorin 

der Abteilung 11. Hochbau und technischer 

Dienst. 

 

Als Zeuge fungiert: 

−  Marco Dalnodar, Direktor des Amtes für 

Verwaltungs-angelegenheiten 11.5. 

 

 

Es ist der einzige Verfahrensverantwortliche 

RUP, Ing. Florian Knollseisen anwesend;  

 

Es sind keine Vertreter der Bieter anwesend. 

   

 Le funzioni di autorità di gara vengono esercitate 

da: 

− Arch. Marina Albertoni, Direttrice di 

Ripartizione 11 Edilizia e servizio tecnico. 

 

 

Assume la funzione di testimone:  

− Marco Dalnodar, direttore dell’ufficio Affari 

amministrativi 11.5 

 

 

È presente il RUP, Ing. Florian Knollseisen.  

 

 

Non sono presenti rappresentanti dei concorrenti 

 

 

 

Die Sitzung wird eröffnet und es wird mitgeteilt, 

dass innerhalb des in dem Einladungsschreiben 

festgelegten Termins folgende virtuellen 

Umschläge eingereicht wurden, welche im Portal 

der telematischen Ausschreibungen aufbewahrt 

werden: 

 Si apre la seduta e viene dichiarato che entro il 

termine prefissato dalla lettera d’invito sono 

pervenute le seguenti buste virtuali conservate nel 

portale delle gare telematiche: 

1. ATI costituenda / Bietergemeinschaft: GVG ENGINEERING, Incico spa, TIB consulting 

engineering GmbH, MASSIMO LUCA SCHINELLI, Ingegnere Marco Stagni, ADAMI VITO 

ADRIANO LUIGI 

2. ATI costituenda / Bietergemeinschaft: VALDEMARIN, SCHOELZHORN DIETER, ing. Stefano 

Ciurnelli, Matteo Scagnol Architetto, GEOCONSULTING INT., Pfeifer Planung GmbH, PLAN 

TEAM GMBH, Maria Dolar, KATHRIN KOFLER 

3. ATI costituenda / Bietergemeinschaft: Bietergemeinschaft EUT Engineering GmbH, 

Ingenieurteam Bergmeister GmbH, umwelt & gis des Stefan Gasser, Planoptimo Büro Dr. Köll 

ZT-GmbH 

4. ATI costituenda / Bietergemeinschaft: Basler & Hofmann AG Ingenieure, Planer und Berater, 

Ingenieurgemeinschaft Pardeller GmbH, Basler & Hofmann Deutschland GmbH, Geo 3 
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5. ATI costituenda / Bietergemeinschaft: NEW ENGINEERING SRL, M6 S.R.L., ing. Danilo MOra, 

Anna Letizia Monti, Hospital Service S.r.l., PAOLO TURIN, PUAM Studio Associato di Sartori 

dott.ssa Paola e Meneghetti dott.ssa Alessandra, ARTISTUDIO 

 

Die Ausschreibungsbehörde überprüft der 

Verwaltungsunterlagen und erklärt, dass es 

notwendig ist die öffentliche Sitzung 

auszusetzen, um den Untersuchungsbeistand 

durchzuführen.  

 L’autorità di gara verifica la documentazione 

amministrativa e dichiara la necessità di 

sospendere la seduta pubblica per espletare il 

soccorso istruttorio.  

Das Verfahren wird um 10:44 Uhr ausgesetzt 

und an einem noch festzulegenden Termin 

fortgesetzt. 

 La gara viene sospesa alle ore 10:44 e sarà 

ripresa in data da destinarsi. 

 

Die Ausschreibungsbehörde / L’autorità di gara 

 

Arch. Marina Albertoni 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 

 

 

 

Der Zeuge / Il testimone 

 

Marco Dalnodar 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 

 

 

 

 

Der einzige Verfahrensverantwortliche/ Il responsabile unico del procedimento (RUP) 

 

Ing. Florian Knollseisen 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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